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準備好您的身份證件 
有三种方法來證明您的身份和住址 

 
 
选择 1  

 
 

出示以下身份證件中的一種  
• 驾驶执照 
• 政府（聯邦、省/地區或地方政府）發的任何其它證件，上面要有您的照片、姓名和現住址 

选择 2  

 
+ 

 

出示兩種身份證件 

兩個證件都要有姓名，而且至少一個上面要有您的現住址 

舉例：  
• 選民資訊卡和銀行對賬單 
• 水電氣賬單和學生證 

沒有上述證件？沒關係！  
選擇2項下還有以下可接受證件  

 

D’un gouvernement ou d’un organisme 
gouvernemental 

政府或政府機構發的證件 

• carte de membre d’une bande • 部落成員卡 

• certificat de naissance • 出生証 

• carte ou certificat de citoyenneté canadienne • 加拿大公民証 

• carte d’identité des Forces canadiennes • 加拿大軍人身份證 

• passeport canadien • 加拿大護照 

• carte délivrée par une autorité locale inuite • 因紐特地方當局發出的證件 

• permis d’arme à feu • 持槍証 

• chèque ou talon de chèque du gouvernement • 政府支票或支票存根 

• relevé de prestations du gouvernement • 政府福利通知單 

• carte d’assurance-maladie • 健保卡 

• avis de cotisation d’impôt sur le revenu • 所得稅評估單 

• carte de statut d’Indien ou confirmation temporaire  
de l’inscription 

• 印第安人身份卡或臨時登記確認單 

• carte de bibliothèque • 圖書借閲卡 

• permis ou carte de pêche, de piégeage ou de chasse • 釣魚、狩獵、打獵証 

• carte d’identité d’une régie des alcools • 酒類身份卡 

• carte de Métis • 梅蒂斯人卡 

• carte de la Sécurité de la vieillesse • 老齡保障卡 
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• carte de libéré conditionnel • 假釋身份卡 

• avis de cotisation ou d’évaluation de l’impôt foncier • 房地產稅評估單 

• carte de transport en commun • 公交卡 

• carte d’assurance sociale • 社會保險卡 

• document de propriété d’un véhicule • 車主証 

• carte d’identité de santé d’Anciens Combattants • 老兵健保卡 

D’Élections Canada 來自加拿大選舉署的卡 

• formulaire de révision ciblée remis aux résidents 
d’établissements de soins de longue durée 

• 加拿大選舉署寄給長期護理設施居民的修改表 

• carte d’information de l’électeur • 選民資訊卡 

D’un établissement d’enseignement 來自教育機構的証件 

• correspondance provenant d’une école, d’un collège ou 
d’une université 

• 中學、學院或大學發的信件 

• carte d’identité d’étudiant • 學生證 

D’un établissement ou d’un organisme de soins 
de santé 

來自健保機構或組織的證件 

• carte de donneur de sang • 獻血卡 

• carte de l’INCA • CNIB 卡 

• carte d’hôpital • 醫院就醫卡 

• étiquette sur un contenant de médicaments sous 
ordonnance 

• 處方藥瓶上的標簽 

• bracelet d’identité délivré par un hôpital ou un 
établissement de soins de longue durée 

• 醫院或長期護理機構發的手腕帶 

• carte d’une clinique médicale • 門診卡 

D’une institution financière 來自金融機構的証件 

• état de compte bancaire • 銀行對帳單 

• carte de crédit • 信用卡 

• relevé de carte de crédit • 信用卡帳單 

• état de compte d’une caisse populaire • 信用社對帳單 

• carte de débit • 銀行卡 

• certificat, police ou relevé d’assurance • 保險証、保險單或保險收費單 

• convention hypothécaire ou état de compte de prêt 
hypothécaire 

• 按揭貸款合同或通知 

• état des prestations d’un régime de retraite • 退休金計劃通知單 

• chèque personnel • 個人支票 
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D’un organisme privé 來自私營機構的卡 

• carte d’employé • 雇員卡 

• bail ou sous-bail d’habitation • 房屋租約或分租契約 

• facture d’un service public (p. ex. électricité, eau, 
services de télécommunication, comme le téléphone, la 
télévision par câble ou la télévision  
par satellite) 

• 水電帳單（例如，電費單、水費單、電話費、有綫電視或衛星電

視收費單） 

Lettres de confirmation 確認函 

• lettre d’un curateur public ou d’un tuteur public  • 公共機構管理人、監護人或委托人發出的信 

• lettre de confirmation de résidence délivrée par l’autorité 
responsable d’une bande ou d’une réserve des 
Premières Nations ou une autorité locale inuite 

• 原住民保留地或因紐特人當地機構發出的居住確認函 

• lettre de confirmation de résidence, attestation de séjour, 
formulaire d’admission ou relevé de prestations délivré 
par l’autorité responsable : 
− d’une résidence pour étudiants 
– d’une résidence pour personnes âgées 
– d’un établissement de soins de longue durée 
– d’un refuge 
– d’une soupe populaire 
– d’un établissement résidentiel communautaire  

• 下列指定機構發出的居住確認函、暫住函、接受函或福利通知： 
− 學生公寓 

− 老年公寓 

− 長期護理設施 

− 庇護所 

− 賑濟食堂 

− 社區居住設施 

 

列單中還可能加入其它證件。我們接受電子帳單或電子發票，請將它們打印出來或在移動電子設備上出示。 

 

選擇 3  

 
+ 

 

如果您沒有身份證件 

但如果您以書面形式聲明自己的身份和住址，並請認識您並分在同一個投票站的人爲您擔保，仍然可以

投票。 

  
擔保人必須能夠證明自己的身份和住址。一名擔保人只能為一個人（除了在長期護理機構）擔保。 

 
可接受身份證件的完整清單以多種語言發佈在網站：elections.ca。   
需要其他文件格式，如盲文和音頻，請致電：1-800-463-6868。 

 
 


	/
	/
	+
	/
	+

